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MODEEN WOBSHIP IN ROME— THE VIRGIN 
MARY. 

It is the policv of the Eoraan Catholic Church to disguise 
some, at least, of her practices from those even of her 
communion, whom they might revolt ; and only to disclose 
them to those, whose minds are fuílv prepared for their 
reception. Hence, we sometimes find her educated íaity 
not only ignorant of, bnt ready to deny (perhaps indig- 
nantly) the imputation of such practices to their Church. 
We have no desire to call into question the sincerity of this 
dcnial, or to blarae the feeling with which it is sometimes, 
and not nnnaturally, accompanied. But, we think, we 
have a right to remind such persons, that their denial cnn 
onlv exoncrate themselves, but not their Church. That 
Church must be judged of on thesc points, not by tlie pri- 
vate and unauthorized assertions of individuals, but by the 
conduct of her public functionaries. And where can the 
proceedings of these latter be more accurately asccrtained, 
than in Rome itself ? There the Sovereign PontifF is su- 
preme in matters civil as well as ecclesiastical. Thcre, not 
a book can be published, not a theatre opened, not a ma- 
nufacture commenced, not a rajlroad constructed, not a 
steamer launched, without his permission. The religious 
observances, then, which are there not merelv permitted 
but promoted, may, without mistake, be regarded as essen- 
tially hers, and as such ought to be exposed— not more to 
confirm those who disown her, than to undeceive her too 
confiding followers elsewhere. 

On this account, we have in former numbers described 
•ome of the super3titious observances publicly solemnized 
in Rome.* And we would now call attention to the cha- 
racter of the private worship, sanctioned and daily oflered 
there to the Virgin Mary. 

For this purpose, we shall make use of two manuals of 
devotion published, under authority, in Rome itself. 

One of these is entitled, " A daily tribute of affectionate 
prayers and praises, &c., to the most Holy Mary, Imma- 
culate Mother of God, the Mother of Mercy, and Refuge 
of Sinners, &c., extracted from the works of the seraphic 
Doctor St. Bonaventura,"f &c. 

The othcr is stvled, " Dailv Pravcrs to the Mother of 
God, to obtain a"happy death ; taken from the Psalter of 
Saint Bonaventura. New translation. Rome, 1834. "j 
The language of this translation is more select than that 
of the former, and the Latin of the saint is given through- 
put on the opposite page. These circumstances show that 
" is intended for a higher class of readers. It also is 
arranged according to the days of the week, so as to be 
nsed throughout the year. 



Both these little books are published under the highest I All the Court of Heaven 
sanctions that the Roman Church eupplies— lst, that of honours Thee as Quecn. 



thc " Master of thc Holy Apostolical Palace," who is at 
once a leading member of the Inqnisition, and of the Con- 
gregation of the Index ; 2nd, that of the " Vicegerent of 
the Cardinal Vicar," who, in these matters, is the Pope's 
representative. These " lmprimaturs" united, may, there- 
fore, be regarded as equivalent to that of the Pope 
himself.* 

Some eminent Roman Catholic authors have disapproved 
of the Psalter of Bonaventura, and have endeavoured to 
exonerate him of its authorship, and their Church of its 
adoption ; but the Church of Rome has, at his canonizá- 
tion, fully sanctioned it.f 

We may also observe, that the publications themselves 
»upply two practical proofs, that the Pope'í decúion in 
this controversy is in favour of the Psalter. 

From these manuals wc shall, in the present and follow- 
ing numbers, give a few extracts ; which will satisfy the 
candid reader, that the private homage offered to the 
Virgin in Rome, and offered, as we have proved, with the 
approbation of the Pope and his two great councils (the 
Congregations of the Index, and the Inquisition), is of the 
same character as that offered to God himself. 

Our first extracts shall be from the latter of the above 
books, because in it the Latin of Bonaventnra is given 
opposite to the Italian translation ; and we have íhus two 
means of ascertaining the true mind of the Pope, who 
equally sanctions both. 

We shall commence with the Saint's Parody of the "Te 
Deitm;" in which he appropriates to the Virgin, the 
honour, and praise, and worship, which the Church, in 
tbat sublime canticle, had for so many years offered up to 
God alone. 

PARODY OF THE TE DEUM LAUDAMUS. 



Te la corte celestiale tntta 
onora come Regioa. 

A Te per tutto 1' unlverso 1» 
Chiesa ineggia, e ti íiitoc», 

Madre della divina Maesti. 
{Matrem divinae Majeríatn.) 

Te veneranda, ta vera pner« 
pera del Re del cielo, sants, 
amoroaa e pia. 

Tu se' U Signora degli An- 
geli : Tu se' la port» del Para- 
diso. 

Tu ecala al regno ed alla 
gloria del cielo. 

Tu talamo, tu arca di piets. 
e di grazia. 

Tu se' aorgente e vena di 
misericordia : Tn Sposa e Ma- 
dre del Re de' secoli eterni. 

To tempio e sacrario dello 
Spirito Santo, e della Trinita 
santissima nobile triclinio.* 



CANTICI.E. 

XTe praise Thee, O Mother 
of G ud, we acknowleilge Thee, 
Marv, Virgin. 

AÚ the Earth doth wornhip 
Thee, spouse of the Eternal 
Father. 

To Thee Angels and Arch- 
angels ; to Thee Thrones 
and Principalities liuinblv bow 
down. 

To Thee all the Powers, and 
the Supernal Virtues of Hea- 
ven, and all the Dominations 
yield obedience.J 

All the Choirs of Chernbin 
and Seraphin rejoicing wait 
upon Thee. 

To Thee all angelic beings 
with ceaseless voice of praise 
do cry, 



Holy, Holy, 
Mother of God 
and Mother. 



Holy Mary, 
both Virgin 



See "Modern Worship in Rome," Nos. 56, 30, 81. 
*io^'o T ortU°<S, U .° tÍ<1Íano J' Alfcttnoae Pregbiere e Lodi per ciawnn 
mSSÍcorli 1 f'lT™^ AXU '«««outa Madbe di Dio, M-dre di 

intended ft.rth. ? on \ T , entura ' * c - Tnia Prod""-"»" w«s evidenílr 
andwidfoMUtiem^'fí C " ,SSM ' beiníí wrltten in • " mm " "3"« 

Romiisa*.'- *"*"" il S- Benaventnra. Nnova tradmione. 



Heaven and Earth are full 
of the glorious Majesty of the 
fruit of thy woinb. 

The glorious company of 
the Apostles praise Tliee, the 
Mother of their Creator. 

The holy assemblv of Mar- 
tyrs celebrate Thee, the 
Mother of Cbrist. 

The glorious army of Con- 
fessors proclaim thee, the 
temple of the Sacred Trinity. 

The lovely band of hoIy 
virgins exnlting, eulogize 
Thee; the model of hutuiiity 
and virgin purity. 



CANTICO. 

A Tc, Madre di Dio, innal* 
ziamo le nostre lodi : 'l'e Maria 
Vergine predichiamo. 

Te sposa dell' Eterno Padre 
venera tutta la terru. 

A Te gli Anpjeli tutti e gli 
Arcangeli: a Te i troni e i 
Frincipati umili si inchiuano 
(humiliter serviunt). 

A Te le Podesla tutte e le 
Virtii superne dei cieli (coeli 
coelorum) e tutte le Domina- 
zioni prestano ubbidienza. 

A Te i cori tutti, a Te i 
Cherubini e i Serafini assis- 
tono intorno esultanti. 

A Te le angeliche creatnre 
tutte con incessante voce di 
lode cantano (incessabili voce 
proclamant). 

Santa, Santa, Santa Maria 
Genitrice di Dio (Dei Geni- 
trix), Vergine insieme e 
Madre. 

l'ieni sono i cieli e la terra 
della Maestá gloriosa del frutto 
del tuo grenibo. 

Te il glorioso coro degli 
Apostoli Te Madre del loro 
Creatore (Crcatoris Matrem) 
colaudano. 

Te il puro ceto dei Martiri 
beati Te Genitrice di Cristo 
eoncelebra. 

Te il glorioso esercito dei 
Confessori tempiodella Trinita 
(Trinitatis templum) sacro- 
BanU ti appella. 

Te 1' aniabil coro delle sante 
Vergini festanti, esémpio di 
umiiitá ti encomia, e di virgi- 
nale candore. 



The Church thronghout all 
the world sings hymns to 
Thee, and invokes Thee ; 

Mother of the Divine Ma- 
jestv. 

Thee adorable, holy, loving, 
and pious, who hast truly 
hrought forth the King of 
Heaven. . 

Thou art the Mistress of 
tbe Angels; Thou arttheGate 
of Paradise. 

Thou art the ladder to the 
kingdom and glory of Heaven. 
ThoH art the nuptial bed, 
the Ark of mercy and grace. 

Thou ait the source and 
channel of mercy : Thou the 
spouse and Mother of theKing 
of the Everlasting Ages. 

Thou art the temple and 
sacred abode of the Holj 
Spirit, and the noble resting- 
place * of the most Holy Tri- 
nity. 

'l'hou art the Mediatrix be- 
tween God and men t the lover 
of us mortal8, and the light of 
Heaven. 

Thon art strength to the 
strnggling, the advocate of the 
sinner : Thou tbe compas- 
sionate refugeof the miserable. 
Thou art the dispenser of 
eelestial gifts, the extermin ator 
of demons and of the proud. 

Thou art the Mistress of 
the world, the Queen of Hea- 
ven, and next to God our only 
hope. 

Thou art aafety to him that 
invokes thee, a harbour to the 
sbipwrecked, the solace of tbe 
wretched,and the refuge of the 
perishing. 

Thou art the Mother of all 
the Blessed, and next to God, 
their fulness of joy, the joy of 
all the dwellers in Heaven. 

Thou advancest the righ* 
teous and recoverest them that 
are out of the way ; Thou, tbe 
long promised to the Fatriarchs. 
Thou, the light of truth to 
the Prophets, tbe eulogized of 
the Apostles, aud also their 
wisdom : Thou the iustruc- 
tress of the Evangelists. 

Thou are strength to the 
Martyrs, an example to the 

Confessors, the boaat, glorv, gloria e giubbilo delle verginí. 
and rejoicing of the chaste. 



Tu mediatrice /ra gli uomini 
e Dio, amorevole a noi mortali, 
e luce di cielo. 

Tu fortezza ai oombattenti, 
avvocata ai peccatori: Tu ai 
miseri pietoso rifugio. 

Tu dispensiera dei celesti 
doni, Bterminatriee dei demonj 
e dei Buperbi. 

Tn Signora del mondo, Re- 
gina del Cielo, e dopo Dio nos- 
tra unica eperanza (pott Deum 
tola epei noétra). 

Tn salute a chi ti invoca, 
porto ai uaufraganti, aollievo 
ai miseri, e ai pericolanti ri* 
fugio. 

Tu Madre di totti i Beati, e 
dopo Dio lor gaudio pieno 
(gaudium plenum pott Deum), 
gioja di tutti i cittauini del cielo. 

Tu promotrice dei giuati, 
accoglitrice dei treviati, Tu 
promessa giá ai Patriarchi. 

Tn luce di veritá ai Profetl, 
Tu preconizzata dagli Apos- 
toli, e sapienza di quelli (dee- 
trix Apostolorum) ; tn ammaea- 
tratrioe degli Evangelisti (ma- 
gistra Evangelittarum) . 

Tu fortezza ai Martiri, es- 
émpio ai Confessori, vanto. 



* Both publications were purchased in Rome by a friend, who has 
placed them at our dispnsal ; and they miiy be seen by any of enr cor- 
respondeats at thc office of onr publisher. 

+ Thia point iias been fully discnased and decided in a treatlse, by 
Robert King, A-Ii., entitled — " Tlie Psalter of the Blessed Vlrgin 
Marj'," &C. Dnblin: Grantand Bolton. 1840. 

t The "powers," "virtnes," and " dominationa," according to 
Romiah doctors, are three of the angelic orders of Paradlae, 



When Thou wouldst deliver 
nian from the exile of death, 
thou didst welcome into thy 
womb the beloved Son of God. 

When Thou hadst subdued 
our ancient enemy Thou didst 
re-open the Ringdom of Hea- 
ven to all believers. 

Thou, together with thy Son, 
are seated at the right hand of 
the Father. 

Virgin Mary, pray for us 
to him of whora we believe, 
that he sball yet be our judge. 

We, therefore, prav Thee 
that thou wouldst come to the 
help of thy servants who have 
been redeemed with the pre- 
cious blood of thy dear Son. 



Tu per liberare 1' uomo dall' 
esilio di morte aceogliesti nel 
tuo grembo il Figliuolo di Dio. 

Per Te' debellato 1' avversa- 
rio uostro antico, fu riaperto 
ai Fedeliil regnodeicieli (Per 
te expuanato hoste antiquo, tunt 
apertafidelibm regna coelorum ). 
Tu col Figliuolo tno siedi 
alla destra del Padre ( Th eum 
Filio tuo tedet ad dexttram Pa- 
tril). 

A Lui Tu suppiica per noi, 
O Vergine Maria, il quale cre- 
diamo, che ci abbia un giorno 
a giudicare. 

Te dunque noi preghiamo, 
perchc tu voglia venire in soc- 
corso ai servi tuoi : a noi re- 
denti col prezioso sangue del 
tuo Figliuolo. 



• " Totius beatisslnni TrmitatU noblle Trictinium." Tha aaint 
aaems here to have indolged in a holv play on worda. The Italian ia 
not open to this grave objection, as " Tricliulo" is geneiallj taken to 
mean, not a couch, but a suppiog or dinlng room. We have felt It, 
however, mor» reverential to traiulate lt as in the text. 



THE CATHOLIC LATMAN. 



[Jamtaky, 



O Pious Virgin Mflry, í>h, 
eause tbat we, together artth 
thy saints, be rewarded wilh 
eternal g!ory. 



Let thy people, O Lady, be 
aaved by thee, that we may be 
rnade partakers of the inheri* 
tance of tby dear Son. 

Be thou our gnide, be thoa 
our support and defence 
throughout eternity. 

Dey by day, O Mary, our 
Lady, we reverence tbee. And 
wé desire with mind and voice 
to" sing thy praises for ever 
aadever. 

Deign, sweetest Mary, now 
and ever to preserve us from 
*in. 



H«e mercy npon us, 
Pious (Virgin), bave merey 
upon us. Be merciful to thy 
children, because in Thee, O 
Virgin Mary, have we placed 
all our trust. 

In 'l'hee, svveetest Mary, all 
we do hope : defend us 
tbroughout Eternity. 

Xo Thee be praise, to Thee 
dominion, to Thee power aud 
glpry, without end. Auien. 



Opia Vergine Maria, deh! 
fa che inefeTue coi ya»ti tuoi 
siamo delli eterua fporia ri- 
munerati. (^-Eterna fac, pia 
Virffo ftfarw, cum Sanatis iuii 
nos gloria munerari.) 

Salvo sía per te, O Signora, 
il popolo tuo (Sah'um fac po- 
pulum /uum, Domina), si che 
siamo fatti partecipi della ere- 
diti del tuo Figliuolo. 

Síi nostraguida, Sii sostegno 
e difesa nostra iu eterno. (Eí 
rcje nos, ei cuatodt noi in astcr- 
num.) 

Iu ciaacun giorno, O Maria 
Signora nostra, ti salutiamo. 
E bramiamo cantare le lodi 
tue colla meute e colia voce in 
sempiterno. 

Degnati, dolcissima Maria, 
ora e sempre conservarci iilesi 
da peccato. (Dignnre, duicis 
Maria, nunc et setnper noá sine 
delieio conscrvare.) 

Abbi, O Pia, di noi miseri- 
cordia: abbi miserieordia di 
noi. Pa misericordia ai figli- 
noli tuoi : ché in Te, O Vergine 
Maria, abbiamo riposta tntta 
la flducia nostra. 

In te, dolcissima Maria, noi 
tutti speriamo : difendici in 
eterno. 

A Te le lodi, a Tel' impero, 
a Te virtu e gloria pei sccoli 
dei secoli. Cosi sia. 

( Te dcccl laus, te decet impe' 
riuin, tibi viiius et gloria in Sts- 
cula Sícculorum. Amen.) 
We might safely leave the above extraordinary pro- 
duction without comment to the consideration of the 
'eandid reasoner. The Scripture-reading Protestant 
cánnot fa.il to bs grieved, as well as shocked, at finding 
ariy body of professing Cliristians offering to a mere 
mortal the hom:i«e that is due to the Triune God alone. 
JEvjen the pious Roman Catholic must feel, that in the 
above overflowing effusion of adoration and praise, 
something more is couveyed, and intended, than what 
he has been accustomed to calf Hjperdulia. Audifhe 
.would compare it, clause by clause, with the Scriptures 
©f truth, he would, we are convinced, abandon its 
defence. This process, however, we can only suggest 
to hiru as a private and personal duty. Wecannotat 
present do more than point out a few obvious instanees, 
the consideration of which, may, perhaps, induce 
Jiira, to complete the inquiry himself. Take for 
example the second verse of the above. Bonaventura's 
Latin is — 

" Te aíterni Patris Sponsam, Omnis ierra veneralur." 
The Latin of the " Te Deum" itself is— 

" Te U'ternum Patrem, Omnis terra rcncralur." 
Tlms tho very same words onmis terra veneratur are 
uscd in the " Te Deum" and in its parody ; aud, tUere- 
fore, the very same worship that in the one is ascribed to 
Qicl, isin tlie othor ascribed to Mary. 
' Further, the Iínglish of this verse of the "Te Decm," 
accordi <$ to tlie translati&n sanctioned bv Cardinal 
Wiseman and liis twelve suffragan bishops* is — 
" Ettrnal Father, by allearlh adored.'^ 

No.v, "ailore," is the word used in the Douay Bible 
(Ex. xx. 5.) to exprees the worship whiuh is there 
forbi-idtn tu be oti'ered to any being but God ; and which 
the Roman Catholic Doctors call " Latria." Hence, the 
Cardínal's authorized trauslation proves, tliat these 
■words of the " Te Devm," express the highest worship 
tliat can be rendered to Deity. And the above canticle 
(b'oth in the Latin and Italian) shows, that the appro- 
priation of this worship to the Virgin is sanctioned by 
the Pope. If, therefore, the wili of his Holiness couid be 
nutde binding tbrough all the carth, wc should see " all 
men honour the" Mother, " even as they iionour the 
Father"— that is, the Virgin would, in point of wor- 
ship, be placed conipletely on a level with tlie i'ather 
and the Son ; for our Lord liatli deelared, that the 
Father "liath"given all judgment to the Son, thatall 
men may honour the •' 9on, even as tliey lionour thc 
Fatuer."— Douay Bible, John v. 21, •íi. 

Iu verse ii of the above canticle, we find the Virgin 
addressed as the inudiatrixbetweenGod and niun ("Tu 
Mediatrix Dei et Hoaiinum"). But the testimony of 
the Apostle is, "There is p/ieGod, aud one Mediator of 
God and man, the rrmn Cbrist Jesus." — Douay Bible, 
I Tim. ii. 5. 

Immediately after, she ts repreaeDted as the dispenser 
ofceUstial gij'ts. These, however, by the inspired writers, 
áre ascribed to tlié Holy Ghost. "The fruit of the 
Spitit is charitj', joy, peaée, patience, benignitv, good- 
ness, longanimity, mildn'ess, faith, modesty, conti- 
nence, chastitv," — Douay Bible, Gal. v. 22, 23. 



« Fnrther on, ehe is described asthe "light of truth to 
the Prophets, theglory andinstruetress oftlie Apostles," 
•nd tlie Mistress of the Evangelists. ("Pra;eonium 
et doctrix Apostolorum, Vnagistra Evaugelistarum.'') 
But-Peter has assured us, that " prophecy came not by 
the will of man at any time, but tliat holy men of God 
spake, inspired by tlie Holy Ghost." — Uouay Bible, 2. 
Pet. i. 21. And as to the Ap-;stle3 and Evangelists, 
our Lord left not them to the teaching of a woman; but 
plainly declared to them, " Tlie ParauL-te, the IIoly 
Ghost, whom the Eather will send in my n.ime, he will 
teach you all things, and bring all things to your mind, 
what3oever I simll have said to yo i."— Douay Bibte, 
John. xiv. 20. " But when He, the Spirit of Truth, is 
eotne, he will teach you all truth. Éor he shail not 
speak of himself : but what things soever he shall hear, 
he shall speak : and the things that are to come he shall 
show you." — Ibid. xvi. 1-3. 

The effect of all the preceding glorifications of the 
Virgin is, to set her up a9 a threefold usurper — a 
usurper of tlie worship which is due to God only, of the 
Mediatorial OfBce which is essential to Christ, and of 
the celestial graces, divine teaching. and prophetie in- 
spiration, which proceed from tlie Ho'.v (ihost. And 
thus the Popo and his advisers are ehar^c.ibSe with the 
guilt of sanctioning in Rome a daily devotion, which 
sins against each person of the Sacred Trinitj'. 

The ignorant and misguided devotee who has thus 
been instrueted to ascribe worsliip, and mediatorship, 
and sanctifj'ing grace to the Virgiu, is easily led to look 
to the same being, as all-powerful to protect, to pardon, 
and to save. 

Hence, he is next taughtthus to address her — " Make 
us to be rewarded with thy saints in glory evcrlasting." 
" Save thy people, that tliev may be partakers of the 
inheritance of thy dear Son." " Be tliou otir guide, and 
support, and defence throughout eternity." " Deign 
both now and ever to preserve us free from sin." " Have 
mercy upon us, have raercy upon us." " Take pity on 
thy children, since we have placed all our trust in thee." 
" All of U8 hope in thee; defend us throughout eter- 
nity." " To thee be pr.iise, and dominion, and power, 
and gIory, world witUout end I! !" 

Could more be ascribed to the Lord of all ? could more 
besought from Christ himself ? 

Will the enlightened Roman Catholic ofGreat Britain 
join in this worship ? aud, if not, can he be safe iu 
adhering to a Cliuieh, whose ruler, one from whose 
decision there is no appeal, has already sanctioned it, 
and who will, if in his power, render it universal ? 



• "The Hisíal for the use of the Laity," 4c, '•with the approba- 
tíooof the Cardlosl Aíehoijhop,"aní «II the Bíshops of Englánd.' 
b>D4un: Uoínan, 18U. P»rt IB. ». 185. 

i TlMcxMineretrainletiMi U«á»»»rte4 by raceteleti— " Veaenr 
•iMen, ra*en, ln e Har, hotMp. w ea tt , Tenerate, *e." Tht e.ee> 
ledeuelMeeowtew tÍswwdM «MHUMI7 wtofted »y Cteet* w> 
mrmmHti vonatp «w te ttoe «*ia 



ROMAN CATIIOLIC LITERATURE. 
We have already h;id occíision to point out, tliat Roman 
Catholic writers nuvy he diviiled into two classes, who pre- 
scnt the doctrínes of tlieir religion in two very diti'ereut 
forms. Thc onc elass, who intend their writings to come 
into the hunds of l'rotestants, take care to softeu down all 
thosc ilocti'ines wliich Protestanls rcgard as objeetionable. 
Thej' are carcful to distinguish betweeu the nuthoritatire 
teae'hing of their Cliureii and the opinions of private 
ilivines ; they do not likc to eonimit theniselves to tlic de- 
fence of more than is asserlcd in cxpress words by thc 
Council of Trcnt ; and thev incluile, in thc elass of optional 
opinions, manv of the doctrincs which are most iirmly 
believed by Roinan Catholics. The other clnss of writers, 
who inteml tlieir works to circubito among Roman Catho- 
lies, make 110 such distinctions; nnd, without any rescrve 
or hesitation, tciieh as certainly truo those doctrines to 
which Protestants are told tlieir Church is not committed. 
But when we want to know what the lioinan Catholic 
religion rcully is, it is to the lattcr class of writers wc ouglit 
to look rather than the formcr. Wc must remembcr (what 
their controversial writcrs ol'ten tell ns) that the truth of 
their doetrincs does not ilepend on their being formally 
dcchired by thc Church, bnt on their having been alw;iys 
believed. There was a tiine beforo counclls had explicitlv 
declurcd an}" of their doctrincs ; but still thcv hold that 
tbesc doctrines wero no less true, aud had Iwcu 110 icss 
generallv received bcfore. Whcn, then, we want to know 
what the Ronian Catholicreligioii roallv is, what we ought 
to incpiire is, wlmt are the iloctrines, which arc generally 
helievcd by Roman Cuttiolics, which are publicly tauglit 
bv thc priests, imd wliir'.i arc cuiitained in works circuluted 
witli the approvnl oi' Uouian Catliolic nuthorities? Sui'h 
doctrincs, il'not yet declareil to be articlcs of liiith, whifh 
iiicii are bound to bclicvu 011 pcril ol' thcir salvation, are 
liable to becouie so ut auy moment, wlienever the Church 
shall be pleascd to dcelare her belief iu tliem. 

We liave, acconlinglv, ah'cady dcvoted a fcw orticles to 
thc coiisideration of the literature which is circulated, with 
approbation, among ltoinan Catholics, and hope, with 
God's blessing, from time to time, to give our readers sonie 
furthcr information 011 the saine subject ; from which they 
will bc ablc to judne what a mass of doctrine has becn de- 
vcloped si'iice tne timc of the Couneil of Trent, and is ready 
to be elevated into the rank of articlesof faith, by the next 
gcneral council that mav be assetnbled. But we have had 
opportunitv to observe, that even the controversial writings 
of Uoraaa Catholics may be divided into the sam« two 
CÍaSBen. tíeeides those, which are expected to com* iajo 
tbe baadf gf ProMstMts, in wb|eh sonie cautioa is oetd 
ia tbe MtactiOD of argumenU, snd some degret of fein wa » 



and honesty in the quotations employed, there is another 
cbiss of works, intended merely for the use of Roman Ca- 
tholics, in order to make their minds comfortable in the 
belief of the doetrines of their Church; and in thesc a vcry 
dirfcrent method is pursued. We shall, iu this article, 
give our readers a specimen of one of these books, but we 
must íirst tcll how our attcntíon happened to be directed 
to it. 

Those who possess onr first volume will notice there tbe 
names of two or three Roman Catholic correspondents, 
who have not continued to give us the benefit of their 
coinmunications ; and we may recall to their memories the 
occasion on whichoneof these, who signed himself, "Warner 
Cliristian Scarch,'' discontinued his letters to us. In the 
course of his correspondence with us, " Warner Christian 
Search" quoted Bishop Jeremy Tavlor as expressing him- 
self in favour of thc opinions which he advocated. But we 
fonnd it casy to iioint out that in the passage in qnestion, 
Bishop Jeremy Taylor was not expressing hisown opinions 
at all, and that tlie words, " says the Romanist,' which 
would havc made this clear, had been cut out of the quota- 
tion. From the calm and temperate tono of the letters of 
" Warncr Christian Search" to us, we felt assured that he had 
been imposed upon by others, and had not been guilty of 
the dishonesty of himself garbling the citation from Jeremy 
Taylor ; but we c.illed on him in j ustice to his own character, 
to tell from what book he had taken his quotation r otherwise 
he should bcar thc blamc himself. " Warner Christian Search" 
replied, that hc lutd not taken the quotation in question 
from Bishop Tavlor's own writings, but from a controver- 
sial work on Purgatory, by a Roman Catholic writer. Ag 
he still tlid not give tlie narne of tho work from which the 
quotatiou was derived, we againcalled on him, ashe valued 
his charactcr forhonesty and truth, to give up his authority, 
otherwise, tliough hc was not guilty of fraud himself, he 
could not bc exculpated from tlie charge of screening from 
exposure, the writer who had been guilt.v of imposture. 

We have never had any reply since from "W.C.Search;" 
and wc confess that we noted his silence with regret. He 
seemed to be a person disposed to conduct controversy in a 
candid and Christian spirit ; discussion with whom might 
have been expected to be profitable, had hc not unfortu- 
nately trusted to a treacherous guide, whom, even after 
proof of his uufair dealing, he had not raoral courage to 
disavow. 

A\ r e had never happened to fall in with the " controver- 
sial book on Purgatory," to which " Warner Christian 
Search" referred, until our attention was lately again 
drawn to the subject by an English correspondent. 
He tclls us that, having recently mct some of the numbers 
of our paper, he had been induced to order the back 
volumes, and had thus become acquaiuted with our con- 
troversy with " W. C. Search." He turned over our pages 
in vain to find where " W. C. Search'' had answeretl our ap- 
pcal for the name of his authoritv, when it happened tliat 
ho was enahled himself to detect the guilty party. A Ro- 
man Catholic fricnd putinto his handsamost "convincing 
and unanswerable" dcfence of Purgatory, which turnedout 
to bc the vcry book from which " W. C. Search" had drawn 
his quotation. The titlc of it is " The Doetrine of Purga- 
torv, Patriarchal, Perpetual, and Universal — Scriptural, 
Patristical, Protestantal, and Rational. By tho Rov. 
Win. Marshall. Third Edition, 1853. London : J. Brown. 
Dublin : J. Duffy." That this book has some circulation 
among Roman Catholics, snfficiently appears from its hav- 
ing rcached a third cdition ; and that it is not intended for 
the eyes of Protestants (or, at least, of educated Protes- 
tants), appears from the reíuctanee of " W. C. Search" to 
disclose tbe nanie of il, although Roman Catholics evi- 
demly ought to be glad to make known to the many Pro- 
testant readers of this paper, any really valid defence of 
their religion. 

But, certainly, on looking over the book, we saw good 
reasons why " W. C. Search" should not have been very for- 
wurd to pi'oilucoi it. Mr. Marshall evidently knew very 
well that very good reasons aro not wanted in order to 
couvince people who are convinced already, and that ho 
was addressing those who would not inquire vcry severely 
into the accuracy of his quotations, or the fairncss of hií 
argumeuts. Accordingly, he acts like ono whose busi- 
ness it was to supply plenty of arguments to persoiis 
not likcly to be too particttlar as to the quu- 
lity of them, provided the numbcr were coraplete. 
With marvellous dexteríty ho manufactures witnesses for 
Purgatory, out of the most rcfractorv matcrials — Luther 
and Caiviu, Archbishop Csshcr and Bishop Bull, Bishop 
Andrewes, Binghum, the Sulurday Magazine, and tbe 
[anonymous] Cambridge Professor ot' Divinity, iu'8 
mainhalled with Bishop Tajlor (whose evidencc we nre 
told, is a host iu itself ), in defcnce of the doetrine of Pur- 
gatory. AVe have alreadv pointed out (see vol. i., pp- 
10", 125) how poor Jeretny Tavlor came to be pressed 
into the scrvice. There is a weH-known chapter in the 
" Liberty of Prophesying," in which Bishop Taylor argues 
against the perseeution of Iioman Catholics, by pointin!; 
out that tbey were not wiífullij in enor, but were deceived 
by certaiu plausible arguments ; and, we have shown, that 
Mr. Marshall is not the tirst Roman Catholio writer who 
has made a dishoncst use of this chapter, by quoting, « s 
Tavlor's own sentiments, the Ianguage which he there puts 
intó the mouth of Roraan Catholics. Our readers will guess 
tliat tbe otber Protestant writers whom we have mcn- 
\ tiooed, are not, in reality, rnore favourable than Jeranv/ 



